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STANDING

RULES & REGULATIONS

MEETINGS & ADJOURNMENTS

OF THE HOUSE.

RESOLVED, That this Ilouse do
Vol.9,page meet at three o'clock in the after.

n'y"1'oi.n1oon ; and if at threc o'clock there
is not a QuoRuM, Mr. Speaker may
take the Chair and adjourn.

II.

Voli, pge That when the House adjourns,
!hp IAi>Ja- the Meinbers shall keep their scats,"u"yA793. until the Speaker leaves the Chair.

III.



REGLES

ET

REGLEMENTS PERMANENTS.

ASSEMIBLEES ET AJOURNE-

MENTS DE LA CHAMBRE.

RESOLU, Que cette Chambre s'as-
semblera à trois heures de l'après Tome 9,
midi, et si à trois heures le Quo-
RUM n'est pas complêt, Mr. I'Ora. 1801.
teur pourra prendre la Chair et
ajourner.

II.
Que quand la Chambre s'ajourne, Tome

les Membres doivent tenir leurs pla- S:g'e
ces, jusqu'à ce que l'Orateur quitte
la Chaire.

III.



Quorum.

"I.

vol. ,p.g. That whenever the Speaker is
394, 27th obliged to adjourn the House for

want of a QuoRuM-i, the iour at which
such adjournment is made, and the
names of the Members then present,
shall be inserted in the Journals.

QUORUM.

RESoLVED, That from this day
°o. 5'twenty-one Members of this flouse,

28thJany. present therein, shall forn a Quo.
823. RUM, and be a sufficient number to

proceed to the despatch of business.

II.

That the Rule which establishes
!o0$11"the Quontum of' this House bc a
nury, 793standing Rule thereof.

III.

Ditto. That upon the appearance of a
QuotuM the Speaker shall take the
Chair, and the Members be called
to order.

6



Quorum.

I"I.

Que toutes les fois que l'Orateur Tom 1,
sera obligé (l'ajourner la Chambrepw.%9l.îT
faute d'un QUORum, l'heure que mnsa,
tel ajournement sera fait et les noms
des Membres alors présents, seront
insérés dans les journaux•

QUORUM.
RESOLU, Qu'à compter de ce

jour, vingt-et-un Membres de cette,,.ro...s'
Chambre présents, formeront unJatir. 183.

QUORUm, et seront un nombre suf-
fisant pour procéder à la dépêche
des affaires.

II.

Que la règle, qui fixe le QUORUM, Tome i,
de cette Chambre, soit perma-S. s'.'ll
nente.

I"l.
Que sur l'apparence d'un Quo-

RUJM, l'Orateur prendra la Chaire,"Dtt
et les Membres seront appellés à
l'ordre.

'V.

7



eaker.

Iv.

Vol. 1,page That the Speaker shall always
124,bi6hJI take the Chair, when Black Rod isuary 17at the door, whatever the number of

Members then present may be.
See COMMITTEES, Rule 4.

ORDERS OF THE DAY, 9.

MINUTES.

I,

Vol.,, ie RESOLVED, That immediately af-
90, 11t A ter the Speaker shali have taken the"ury1793. Chair, the Minutes of the preceding

day shall be read by the Clerk ; to
the end that any mistake therein
nay be corrected by the House.

SPEAKER.
I.

I)ittI. RESOLVED, That the Speaker shal
preserve Order and Decorum, and
shall deside Questions of Order,
subject to an appeal to the House.

II.



L'Orateur.

IV.

Que l'Orateur prendra toujours la Tome e

Chaire, lorsquel'Huissier de la vergel 'Àr.
noire sera à la porte, quelque soit le 1'

nombre des Membres alors présents,
Voye. CO M ITE'S. Règle 4.

ORDRES DU JOUR?.

DES MINUTES.

I.

RIESOLU, Qu'immédiatement après Tome 1,
que l'Orateur aura pris sa place. les ,.'e'l
Minutes du jour précédent, seront
lues par le Greffier, afin que s'il se
trouve des erreurs, elles soient cor.
rigées par la Chambre.

L'ORATEUR.

I.

RESOLU, Que l'Orateur fera ob- Dmo.
server l'Ordre et le DEcoRuM, et
décidera toutes questions d'ordre,
sauf appel à la Chambre.

B IL.
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Members.

iI.

Vol.1, . That the Speaker shall not take
powhl"part in any debate or vote in any

u''ry,179 case, unless the H ouse shall be e.
qually divided.-He may give his
reasons for so voting. He shall
stand uncovered when addressing
the House.

III.

Vol.1,pmge That when the Speaker is called
""¿',r,, upon to exilain a point oforder or

17a. practice, he is to state the rule ap.
plicable to the case, without argu-
ment or comment.

Set also what relates to other parts of his Duty under
the following leads:
Q[JORUM, RIMES & 4.
.NiEM BEI s, 2, 4 & 10.
MOTIONS & QUESTIONS, 5.

MEMBERS.

I.
Vol. ,Pa. RESOLVED, That every Member,

Tjlprevious to his speaking, shall rise
fI-om his seat uncovered, and ad-
dress hinself to the Speaker.

10



Membres.

iI.

Que l'Orateur ne prendra aucune Tom.>.
part aux débats, ni ne votera enpgesa
aucun cas, excepté lorsque la Cham- Jieve 1795
bre sera également divisée ; alors il
pourra donner les raisons de son
vote: il sera debout et découvert,
quand il s'adressera à la Chambre.

III.

Que quand l'Orateur sera requis Tome 

d'expliquer un point d'ordre ou de
pratique, il doit citer la règle ap-
plicable au cas, sans argument ni
commentaire.

Pour ce qui regarde les autres devoirs de l'Orateur
Vovez les Chef's suivants :
Q*UORUM. Règles, 3 & 4.
M EMBRES, 2, 4, et 10.
MOTIONS et QUESTIONS, S.

DES MEMBRES.

1.
RESOLU, Que chaque Membre, Tr- ,

avant que de parler, se levera dé-age 9.l'

couvert et s'adressera à l'Orateur. Jautr 3793.

II.

11



Menbers.

IL

Vo.i, Pge That when two or more Meni.
9n1 111h J.- bers rise at once, the Speaker shall
UIÉry, 1795 name the Membier who is first to

8peak; and the other or others,
may appeal to the House if dissa-
tisfied with the Speaker's decision,
by the question, " thich Member
reasftrst up ?"

III.

vor,î,pag. That every Member who shall be
Janumry present when a question is put pre-
1793. paratory to a division, shall vote for

oragainst the same, uniess the Ilouse
shal excuse 1im, or uniless he be
personally intcrested in the ques.
tion, in which case hie shall not
vote.

IV.
Ditto. That whîen the Speaker is put-

ting a question, no Member shall
walk out of, or across the House ;
nor when a Meniber is spcaking

shal1

le2
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iL

Que quand deux ou plusieurs ,r
Membres se leveront en même tems,Sage93, 11

lIOrateur nommera le Membre qui
parlera le premier ; mais l'autre ou
les autres pourront en appeller à la
Chambre, s'ils ne sont pas contents
de la décision de l'Orateur, en met-
tant la Question, " Qui s'cst levé le
premier ?"

III

Que tout Membre présent, quand Tome
on pose une Question pour une (i r.-'7" m
vision de la Chambre, doit voter
pour ou contre, à Imoins que la
Chambre ne l'excuse, ou qu'il ne
soit personnellement intéressé dans
la question, auquel cas il ne doit pas
voter.

IV.
Que lorsque l'Orateur pose laDiuo.

question, aucun Membre ne doit
sortir ou traverser la Chambre ;
quand un Membre parle, ou - ne

doit

Memcnîbres.



Mcmbers.

shall any Mcenber hold discourse
to interrupt hin, except to order,
nor pass between him and the
Chair.

V.
Vol. ipage That a Member called to order
12,1 th shal sit down unless permitted toJanuary,

1793. explain ; and the House ifappeal-
ed to shall decide on tie case, but
without debate : if there be no ap-
peal, the decision of the Chair shall
be submitted to.

VI.

Voli.1, pg That no Member shall speak dis-
.° " respectfully of the King or any of

1793. the Royal f amily, or Person admi-
nistering the Government of this
Province ; nor shall he use unman-
nerly or indecent language against
the proccedings of' this House, or
against particular Members; nor
shall he speak beside the question
in debate.

Vil.

14



Membres.

doit tenir auctn discours pour l'in-
terrompre, excepté pour l'appeller à
l'ordre, et nul ne doit passer entre
lui et la chaire.

V.
Qu'un Membre appellé à l'ordre Tome 1,

doit s'asseoir, à moins qu'il ne lui pgçe I

soit permis (le s'expliquer ; et s'il 1793.

appelle à la Chambre, le cas sera dé-
cidé sans débat; et s'il n'y a point
d'appel à la Chambre, la décision de
l'Orateur sera suivie.

VI.

Qu'aucun Membre ne parlera qu'-
avec respect du Roi ou d'aucun de la To"age ,
famille Royale, ou de la Personne Si. 1793.
qui aura l'administration du Gouver-
nement de cette Province ; ni ne fe-
ra usage de propos indécent ou im-
propre contre les procédés de la
Chambre, ou contre aucun Membre
particulier, et ne parlera que sur la
question en débat.

VII.

15



Members.

VII.

Vol.1,Tage at each Member may, of right,
120,16thJa- require the question or motion i
nuary, discussion, to be read for his infor-

mation at any time of' the debate,
but not so as to interrupt a Member
speaking.

Vop.1,pRge That no Member shall speak
12gI6thJa. more than once on the same ques-
inuaryI 'tion, without leave of the flouse,

except in explanation of a material
part of' his speech, which nay have
been misconccived ; but then he is
not to introduce new matter.

Ix.

Ditto. That no Member shall speak
more than once, without leave of
the House, upon a previous Ques-
tion.

X.

vot.,tm That any Member may, at any
1 .time, desire the House to belear-

cd

16



Membres.

VII.

Que chaque Membre a droit de 're.
requérir que la question ou motion p'eSib
en débat, soit lue pour son informa. '"''m
tion, en aucun tems des débats, mais
non pas pour interrompre le Mem-
bre qui parle.

VIII.

Qu'aucun Membre ne parlera plus r
d'une foissur une même question sans page ias, i(
la permission de la Chambre, excepté' Janvr

pour une explication d'une partie
essentielle de son discours, laquelle
pourroit avoir été mal entendue ; mais
alors il n'introduira aucune matière
nouvelle.

Ix.
Qu'aucun Membre ne doit parler Dto.

plus d'une fois sans permission de la
Chambre sur la Question préala-
ble.

X.
Que tout Membre peut en tout Tonie

tems demander que les Etrangers 1 1 6
C vuident %

17



1Members.

ed of' strangers. And the Spea-
ker shall immediately give direc-
tions to the Sergeant at Arms to
execuite the order without debate.

XI.

That it be recommended to eve.
V.2 1age ry Member wishing to go out du.

March,1793. ring tle sittings, to inform the Ser-
geant at Arms of the place where
he may be found, if wanted.

XIL.

flitto. That no Member during the Ses-
sion shall absent himself for more than
one sitting at a time, without an ex-
press leave of absence fron the House.

XIII.

Vol. 2, pge That this Hoiuse will not grant
1689 leave of absence to an y Member,March 794.(unless that the-e are thirty Mem-

bers present in town,) but on the
inost urgent and accidental business,
specially stated to this House.

XIV.

18



Membres.

vuident la Chambre, et qu'alors l'O-
rateur ordonnera immldiatement au
Sergent d'Armes d'en faire exécuter
l'ordre sans débat.

XI.

Il est recommandé à chaque M em-rm ,.
bre, qui voudra sortir de la Chambre l' L

pendant la séance, de dire au Ser-
gent d'Arnes, l'endroit où on pour-
ra le trouver en cas de besoin.

XII.

Qu'aucun Membre pendant la ses- Dit,.
sion, ne pourra s'absenter de plus
d'une séance à la fois sans une per.
mission expresse de la Chambre.

XIII.
Que cette Chambre n'accordera

aucun congé d'absence, (à moins To2

qu'il n'y ait trente Membres presens MIrsy 1794.

en ville,) que sur des affiaires des plus
urgentes et accidentelles, spéciale.-
ment exposées à cette Chambre.

X 1V.

19



20 Legislative Council.

XIV.

.pag That every Member ofthis House
nu.ry,1795. then present, have the privilege of

granting one Ticket to any person
he may think proper, which shall
entitle such person to remain in the
lower part of the House, without the
Bar, but without a chair.
Sec also COMMITTEES, Rule3.

MESSENGERS, à.

LEGISLATIVE COUNCIL.

I.

Vol.11 page RESOLVED, That the Master iii

N'its."-,Chancery attending the Legislative
Council, be received as their Messen-
ger at the Clerk's Table, the Mem.
bers sitting, where he shall deliver
such Message a he is charged with
from the Legislative Council.

Il.



Conseil Ugislatif.

XIV.

Que chaque Membre de la Cham. T,,c3,

bre, alors présent, ait le privilège PA

d'accorder un Billet à telle personne 1793.

qu'il jugera à propos, lequel donne-
ra droit à telle personne de rester
dans le bas de la Chambre en dehors
de la Barre, mais sans siège.
Voyez COMITES. Régie 3.

MlESSAUERse I.

DU CONSEIL LEGISLATIF.

I.

R ESOLU, Que le Maître en Chan- Tote n,
cellerie, qui assiste au Conseil Legis- Pa¿ge"5
latif, soit reçu en qualité de son
Messager à la table du Greffier, les
Membres assis, où il déKvrera tel
Message dont il sera chargé de la
part du Conseil Législatif.

21



Leg«isiativc Council.

' I.

Vol.i.p.ge Tliat ail Messages friom this House
)94, 9th A- to the Honorable the Legisiative

Council, be sent by one Member of
this Ilouse.

III.

Vo'. 14,pmge That wllen tilis Ilouse slali judge
'806^-it necessary to request a conference

with the Legislative Council, the
reasons to be given by this House
upon the subject of the conference,
shall be prepared and agreed to by
the Ilouse, before a Messenger shall
be appointed to make the said re-
quest.

Vol. 1, pnge That Messages from the H Ionora-
176,25th le Lcgislative (ouncil, shail be re-
.January,

'793. ceived into this House, as soon as an-
nounced by the Seijeant at Arms.

V.
Dito. That Legisiative Councillors de.

sirous Of hearing the debates, may
have



Conseil Législat. .2

II.
Que tous les Messages de cette Tome nl,

Chambre à l'Honorable Conseil Lé- 'i.
gislatif, soient envoyés par un Mem-
bre de cette Chambre.

III.

Que lorsque cette Chambre jU- Tnme 14,

gera nécessaire de demander une png .
conférence avec le Conseil Législa-
tif, les raisons à être données. par
cette Chambre, sur l'objet de la Con-
férence, seront déduites et passées
parlaChambre, avantqu'il soit nom-
mné un Messager pour faire la dite
demande.

IV.
Que les Messages de l'-onorable Tome 1.

Conseil Législatif seront reçus dans.,,, '
cette C hambre, aussitot qu'il atirontu79 3.
été annoncés par le Sergent d'Armes.

v.
Que les~Conseillers Législatifs dé-

sirant entendre les (ébats, .pourront
avoir

2)3



Journals, 4Sc.

have seats without the Bar, with.
drawing when the House is clear-
ed.

STRANGERS.

I.

Vol, 1 I page ILEsoLVED, That Strangers admit-
174, 25th ted into the louse (uriino« its sittings,
17":"'' who make a noise or beiave irregu-

larly, shall be committed to the cus-
tody of the Serjeant at Arms to
await the judgment of the House.

See asio MEMBERS, Rule 10.

JOURNALS, &c;

I.

REaOLVED, That this flouse shall
,vl.it g keep its Journals in two Registers;
ianuary, in one of which the proceedings of

"73 the House and the motions shall be
written

24



Du Journal, 'c.

avoir des sièges hors de la Barre,
sujets à se retirer quand on vuidera la
Chambre.

DES ETRANGERS.

I.
RESOLU, Que les Etrangers admis Tome ,

dans la Chambre, durant les séances, age 75,2s

qui fe ront du bruit ou se conduiront &

irrégulièrement, seront commis à la
garde du Sergent d'Armes, pour su-
bir le jugement de cette Chambre.

Voyez aussi MEMBRES, Règle 10.

DU JOURNAL, &c:

I.

RESOLU, Que cette Chambre tien- Tome 1,
dra son Journal en deux régistres, a:r+93.
dans Pun desquels les procédés de la
Chambre et les motions seront écrits

D en



Journals, BSc.

written in the French language, with
a translation oftthe motions oiginally
made in the English language; and
in the other shall be entered the pro-
ceedings of the House, and the mo-
tions in the English language, with
a translation cf the motions origi-
nally made in the French language.

il.
Vol.. poge That the Reports from the Special
174, 2.511 Committees, or from a Committee of
3n." the whole flouse, A ddresses, Messa-

ges, and al otlhl. r traisactions or de.
iberations of the louse, shall be

put in I)oth languages, and thus en
tered in the Registers ; that is to
say, the Resolutions aisitg fron
the dcliberations of the private C'om-
mittees, in the Registerics of" the
louse ; and the minutes and pro-

ccedings ofthe said private Commit.
tees, enteted in both languages as
above, in separate Registers ; and
theminutes ofall Committeesshal be
delivered to the Cleik of the H ouse,
to be preserved with the other papers
n the files. III.



Du Journal, Sc, 2

en langue Francoise, avec la traduc-
tion des mot iolns origilnairimlent faites
ea langue Angloise, et dans l'autre
seront entrés les procédés de la
Chambre, et les motions ein langue
Angloise, avec la traduction des mo-
tions originairement faites en langue
Françoise.

II.
Que les rapports des Comités de Tome1

tonte la Chambre, oU speciaux, Ad.gew 175,

dresses, Messages, et toutes antres 1""'

transactions ou délibérations de la
Chambre, seront mis dans les deux
langues, et aussi entrés dans les regis-
Ires ; c'est-à't-dire, les Résoluitions
des délibérations des Comit s parti-
culiers, dans les Régistres de la
Chambre, et les minutes et proc des
des dits Comités particuliers entrés
dans les deux langues, comme dés-
suis, dans des régistres séparés ; et
les minutes de tous Comités seront
délivrées au Greffier de la Chambre,
pour être conservées avec les autres
papiers sur les liasses.

III.

27



Journals, 84c.

III.

Vol.1, page That a copy of the Journals of this
202,2dFebr, House be delivered to His Excellen.

19 cy the Governor, every morning of
the day after the same lias been read
and approved of by the House, cer-
tified by the Clerk.

IV.
vol .ag. That the Clerk do imrnediately

-make an Index to the Journals of the
pril, 1SO2 House referring to the several mat-

ters therein contained, and that at
the end of each Session f I arlia-
ment, lie do make a like Index to
the Journals, and for this purpose the
Clerk be authorized to employ such
assistants as may be necessary, and
that the said (lerk and his assistants
be indemnified for their work and
services.

V.
vol.24,nas.That until this House shall adopt
438, Çt the measure of" having its proceed-
MarchbiSigs printed daily, this House doth

con-

28



Du Journal, 4c. 2

III.

Qu'une copie du Journal de cette Tome i,
Chambre soit délivrée à Son Excel-pace 2o3,i
lence le Gouverneur avant midi de Fevr. 1793.

chaque jour, après avoir été lue et
approuvée par la Chambre, certifiée
par le Grefflier.

Iv.
Que le Greffier fasse immédiate- -re . .

ment un Index aux Journaux de cette 369, -
Chambre référant aux diverses ma-Ai1S'

tières y contenues; et qu'à la fin de
chaque Session du Parlement, il fas-
se un semblable Index aux Jour-
naux: et que pour cet effet le Gref-
fier soit autorisé d'employer telle as-
sistance qui sera nécessaire, et que le
dit Greffier et ses assistants, soient
indemnisés pour leurs services et ou-
vrages.

v.
Que jusqu'à ce que cette Cham- Trme

bre adopte la mesure de faire impri.-. e »
mer ses votes tous les jours, cette a

Cham-

29



so Rules Qf the louse.

consent that the Legisilative Coui.
cil naiiy cause the .lournals of this
House to be searched in like Man-
ner as this louse may, according to
Parliamentary usage, searci the
Journals of the Legislative Council.

RULES OF THE HIOUSE.

I.

RE.soIvFo, That the Rules of the
Hos lash1-ý .lall bc ob)serve(d in ai Comn.

r mittee of, the whole Ilous, so far as
they may be applicable, except the
Rule limiting the time of speaking.

iI.

Vol That in all unprovided cases, re-
1 Î416t Il sort shall be had to the RIles, Usa.

u es and lr1m11s of Parlianent ; which
shal be followed, uitil this House
shall think fit to imake a Rule, ap-
plicable to such unprovided cases.

DI.



Règles <le la Chambre.

Chambre consent à ce que le Con-
seil I(gisLatif puisse fiire iISpec-
ter les.Journatix de cette Chambre de
la nine manière que cette Chambre
peut, par l'usage Pa riementaire,
faire inspecter les Journaux du
Conseil Législatif.

DES REGLES DE LA CHAMBRE.

I.

RESOLU, Que les Rè2jes (le la
Chambre seront observées dans les pge
Comiqîs de toute la Chambre, au-
tant qu'elles seront applicbles, ex-
cepté la Règle qui limite le droit de
parler.

II.
Que dans tous les cas impiprévus, Tome i.

ou aura récours aux liègks, Usagese ics, 6
et Formes du Parlemeut ; lesquielsJlr" '7"*.

seront suivis jusqià ce que cette
Cbambre jtige à proOS de faire une
Règle ou des Rgles applicables à
tels cas imprévus.

DIVI.

sil
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DIVISION OF THE HOUSE.
I.

Vol. 2. pag. REsoLVEn, That upon a division
256,50th A-in the House, the iames ofthose
pr*l, 1794. who vote for, and of those who vote

against the question, shall be en-
tered upon the Minutes, if six Mem.
bers require it.

See also, SPEA KE R, Ruleg.

MOTIONS & QUESTIONS.

I.

1°1iý hla/ R EsOLVED, That a motion to ad-
nury' 7' 3 .journ shall always be in order.

II.

Ditto. That a motion that the Chair-
man leave the Chair, shall always be
in order, and shall take place of any
other motion.

III.
Vol .,page That no motion shall be debated
100, 14ths
janr. 7. or put, unless the same be in writing

and
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DIVISION DE LA CHAMBRE.

I.

itESOLU, Que sur une division Tome
dans la Chambre, les noms de ceux P
qui ont voté pour ou contre la ques-
tion, doivent être entrés sur les mi-
nutes, si six Membres le requiè.
rent.

Voyez ausi l'ORATEUR, Rgle 2.

1)ES MOTIONS ET QUESTIONS.

I.

IlEsoLU, Qu'une motion pour a-
journer est toujours d'ordre. Janr 1 ïM

i I.
Qu'une motion que le President Diat.

quitte la Chaire, est toujours d'or-
dre, et doit être décidée avant toute
autre motion.

IIL
Qu'aucune motion ne sera debat- . t

tue ou posée, à moins qu'elle ne
E soit
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and seconded. When a motion is
seconded, it shall be read in English
and in French by the Speaker, if he
is master of the two languiages ; if
not the Speaker shall read in either
of the two languages most familiar to
him ; and the reading in the other
language shall be at the table by
the Clerk or his Deputy, before de.
bate.

Iv.
vol. 1page That after a motion is read by the
9 11 Speaker, it shall be deemed to be in

possession of the House; but may
bu withdrawn at any time before dk-
cision or amendment, with permis-
sion of the House.

V.

Dit.. That when a, question is under de-
bate, no motion shalt be received un.
less to amend it, or commit it, or to
postponeit to a certéin day, or for the
previous questiE, or for adjourn-

VI.
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soit par écrit et secondée ; et quand
une motion sera secondée, elle sera
lue en Anglois et cil François par
l'Orateur, s'il possède ces deux lan-
gues ; sinon, 1Orateur fera lecture
dans celle de ces deux langues qui
lui sera familière,. et la lecture en
l'autre langue sera faite par le Gref-
fier à la table, ou son Député, avant
d'êtré débattue.

IV.
Qu'après qu'une motion sera lue par T

l'Orateur, elle sera censée être en la
possession (le la Chambre ; elle pour-
ra néanmoins être en tout tems retirée
par permission de la Chambre, avant
d'être décidée ou amendée.

v.
Que quand une question est en dé- )tto.

bat, aucune motion ne îloit être re-
çue, à moins qu'elle ne soit pour l'a-
mender, la remettre à un Comité, l'a.
journer à un certain jour, ou pour la
question préalable, ou pour ajourner.

VI.
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VI.

VolIAge That the previous question until it
94,11thJan.is decided, shall preclude all anend-
"9 ment and debateofthe main question;

and shall be in either of those forms :
, Shati the main Question be nowput ?"
Or "Tw the question be now put ?'

ViI.

DIttn. That a Motion for commitment,
until it is decided, shall preclide all
anendment of" the main question.

VIII.

Vo,1 p,e That all Questions, whether in
I6 Wth J-Committee or in the House, shailnuary 1798. be put in the order they are mov-

cd.

IX.
Vol lage That no motion, prefaced by any

nuary, I7preamble, shall be adinitted in this
House. X
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VI.

Que la question préalable, jusqu'à Tom.1,
ce qu'elle soit décidée, exclut tout a-pages95,
mendement et débat sur la question Jan'r. 1793.
principale; et doit être dans l'une ou
l'autre de ces fornuls. " la question
" principale sera-t-elle mwintCnant n-
" se ?" Ou " que la question soit
Cimaintenant mise ?"

VII.
Que jusqu'a ce qu'une motion, fitto

pour référer une question à un Co-
mité, soit décidée, on ne peut pro-
poser aucune motion daiendement
sur la question principale.

VIII.-
Que toutes questions, soit en Com- rome i,

ité ou dans laChambre,seront misesP "z7.
suivant l'ordre qu'elles auront étéJmnIr 179.

proposées.

Ix.
Qu'aucune motion précédée d'une rom. s,

préface ou préambule ne sera admiseL%'t
dans cette Chambre. X.
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X.
o That every motion when second-

167,--Fe.ed, ought to~ be received and read
bruarYl821.by the Speaker, except in the cases

provided for by the Rules of' this
Houae.

XI.

Dito. That it shall be the duty of the
Speaker, wvihencver lie shall conceive
that a motion which lie lias received
and read, may be contrary to the
Rules or Privil eges of this louse, to
apprize the Ilouse thereot' immedi-
ately, before the question on such
motion is put, and to cite the Rule
whichî is applicable to the case.

AID AND SUPPLY.

I.

Rnsovren, That if any motion
°11ù, ';?be made In the House for any Public

ri "". Aid, Subsidy, Duty or Charge upon
the
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X.

Que toute motion quelle qu'elle soit, r o
lorsqu' elle est secondée, doit être re-e 1671

çueet lue par l'Orateur, excepté dans
les cas prévus par les Règles de la
Chamnbre.

XI.

Qu'il sera du devoir de l'Ora- itmo.
teur, lorsquil croira qu'une Moti-.
on par lui reçue et lue peut être
contraire aux Règles ou Privile-
oes de cette Chambre, de l'en
avertir aussitôt avant que la Ques-
tion soit mise sur telle Motion,
et de citer la Règle applicable au
cal.

AIDES ET SUBSIDES.
I.

RoLU, Que Si aucune motion est 'rome1,

faite damn la Chmnbre pour aucune Pe 5479

aide, subside, impôt ou charge sur le v 17.

peuple
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the people, the consideration and
debate thereof shall not presently'be
entered upon, but adjourned till sucli
further day as the House shall think
fitto appoint; and then it shall be re-
ferred to a Committee of the whole
House, and their opinion to be re-
ported before any Resol ution or Vote
of the House do pass thereupon.

II.

VuI, l, pageThat ail Aids and Supplies grant-
tl ed to His Majestyby the Legislature

Apri, 1793of Lower Canada, are the sole gift
of the Asssmbly of this Province,
and ail Bills for granting such Aids
and Supplies ought to begin with
the Assembly ; as it is the undoubt-
ed right of the Assembly to direct,
limit andappoint in all such Bills, the
ends, purposes, considerations, con.
ditions, fimitations and qualifications
of such Grants, Jwhich are not alter-
able by the Legislative Council.

III.

40
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peuple, la consid'ration et dl:,bat de
telle motion ne doit pas se faire tout
de suite, mais sea ajournée jusqu'à
tel jour subséquent que la Chambre
jugera à propos d'appointer, et alors
l'obyt sera réf-ré à un Coité g5né-
ral de la Chambre ; et le rapport de
son opinion sera fait, avant qu'aucule
résolution ou vote ne soit passé sur
l'objet en question.

I.

Que toutes aides et subsides acor-
dées à Sa Majesté par la Législature
dui Bas-Canada, sont le seul don de Avri,1793,

l'Assemblée de cette Province; et
que tous Bills pour accorder telles
aides et subsides doivent commencer
dans l'Assemblée, parce que c'est le
droit incontestable de l'Assemblée
(le diriger et de fixer dans chacun de
ces Bille, les fins, les buts, considera-
tions, conditions, limitations et quali-
fications de tels d'Ôns, lesquels ne
peuvent être altérs par le Conseil

Igislatif.

41
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III.
That in order to expedite the busi.

, ness of the Legisiature, the House
ruy,lsshould not insist on hie privilege

claimed and exercised by tiem, of
laying aside Bills sent from the Le-
gislative Council because they lin-
pose pecuniary penalties ; nor of lay-
mng aside amendments made by the
Legislative Council, because they
introduce into or alter pecuniary pe.
nalties in Bills sent to them by this
House ; provided that all such1 pe-
nalties thereby imposed, are only to
punish or prevent crimes and offen.
ces, and do not tend to lay aburthen
on the subject, either as Aid and Sup-
ply to Lis Majesty, or for any
general or special purposes, by
Rates, Tolls, Assessments or other-
wise.

PUBLIC BILLS,
I.

Vol.1, age REsovEn, That every public Bill
i "shall be introduced by a miotion for

leave

4,q



De4 Bills Publics.

III.
Qu'afin d'accélérer les affaires deo

la Législature, la Chambre ne doit, ..
pas insister sur le privilège reclamé Fevr. 179.

et exercé par elle, en rejettant des
Bills, venant du Conseil Législatif;
pour raison qu'ilsimposent des peines
pécuniaires, et en rejettant les amenl-
demnens faits par le Conseil Législa-
tif, parce qu'ils introduisent ou altè-
rent les pénalités pécuniaires impo-
sées par les Bis, qui lui sont envoyés
par la Chambre ; pourvu que telles
pénalités i muposées en iceux, soient
seulement pour punir ou prevenir les
crimes et offenses, et qu'ellesne ten-
dent pas à mettre une charge sur le
sujet, soit comme aides et subsides
accordées à Sa Majesté, ou pour au-
cuns effets généraux et spéciaux par
le moyen de droits, péages, cotisati-
ons, ou autrement.

DES BILLS PUBLICS.
I.

RESOLU, Que tout Bill Public sera Tome 1,

introduit par une motion, pour avoir 'ti
permission
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Ieave, specifying the title of the Bill,
or by a motion to appoint a Commit-
tee to prepare and bring it in, or by
an order of the House on the Report
of a Committee.

II.

Vol. 1, page That Bills relative to the Criminal
, Laws of Fngland in force in this Pro-

"* vince, and to the rightsof the Protes-
tant Clergy, as specified in the Act
ofthe 31 st ycar of lis Majesty, chap.
31, shall be introduced in the Eng-
lish language ; and the Bill1 relative
to the Laws, Customs, Usages and
Civil tights of' this l'rovince, shahl
be introduced in the French lan-
guage, in order to preserve the unity
Of te xtets

IIL.

That such Bills as are presented
%1s. page shall be put in both languages, that

Ppar. 179those in English be put into Frencli,
and thosepresented in French be put

into
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permission d'introduire tel B11l, dont
le titre sera spécifié dans la motion,
ou par une Motion afin de nommer
une Comité pour le préparer et le
soumettre à la Chambre ; ou par un
ordre de la Chambre sur le rapport
d'un Comité.

I.

Que les Bills relatifs aux Loix cri-
miuelles d'Angleterre en force enanr.
cette Province, et aux droits du
clergé Protestant, tels que speCi-
fiés dans l'Acte de la 31ne année
de Sa M;ajesté chap. 31, seront intro-
duits en langue Angloise, et les 13i/s
relatifs aux Loix, coutumes, usages et
droits civils de cette Province, se-
ront introduits en langue Françoise,
afin de conserver l'unité des textes.

III.

Que les Bi//s présentés seront iTs Tone 1,

dans les deux langues, que ceux en
Anglois seront mis en François, et
ceux présentés en François seront

mis
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into English by the Clerk of the
louse or lis Assistants, according to

the directions they nay receive, be.
fore they be read the first time-and
when so put shall also be read cach
time in both languages-well under.
stood that each member has a right to
bring in any Bill in his own language,
but that after the same shall be trans-
lated, the text shal be considered to
be that of' the language of the Law
to which the said Bill hath reference.

IV.
voi.sge That no Bill shall be committed

114151hJor amended until it shall have been
twice read.

v.
That all amendments shal be re-

Vol.1, Pligeported to the House by the Chairman
ny. 179.standing in his place. After re-

port, the Bill shal1 be subjected to
debate and amendient in the flouse,
before thequestion to engross it shall
put.
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mis en Anglois par le Greffier de la
Chambre ou ses assistaus, suivant
l'ordre qu'ils en recevront avant de
recevoir la première lecture ; et lors-
qu'ainsi mis, seront aussi lus chaque
ois dans les deux langues ; bien en-
tendu que chaque M embre a le droit
dI'apI)porter aucun Bill dans sa propre
langue, mais qu'apres la traduction
d'icelui, le texte sera considére être
dans la langue de la loi auquel le dit
Bill aura rapport.

IV.

Qu'aucun Bill ne sera remis à un rne i
Comité ni amendé avant qu'il ait été ."' 153
lu deux fois.

v.
Que tout amendement doit êtrerap-

porté à la Chambre par le Présidentn 17 1 5
en sa place; après le rapport, le BldJa i--s
sera de nouveau stýjet aux débats et
amendemens dans la Chanbre, avant
que la question pour le grossoyer soit
proposée.

VI.
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VI.

olpgeThat every Bill shall reccive three
4n several readigs, each on different

iy, 1793 days, previous to its being passed,
except in urgent and extraordinary
occasions, when it may be read twice
or thrice in one day.

VII.

. That when a Bill is rend in the1 16,1 5th Ja.-
nuaHy, 179ou. 1-use, the Clerk shall certify the

readings and the time on the back.

VIII.

That Bills committed to a Con.
mittee of the whole House, shall

«)u u-first be read throughout in English
and in French by the Clerk, and
then read by the Chairman and de.
bated by clauses, leaving thePrearn-
ble and Title, to be last considered.

IX.
vou .Pag. Tiat wlen a Bill passes the House,

116. 154h .- i
Jan. 1795 the Clerk shall ccrtify the same, with

the date thereof, at the foot ofthe BIl.
X.
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VI.
Que tout Bill recevra trois diffé- Tome

rentes lectures, chacune à diffrentJanr. 179.

jour, avant qu'il soit passé, excepté
que, dans les occasions urgentes et
extraordinaires,il pourra étre lu deux
Ou trois fois dans un jour.

VII.
Que quand un Bill est lu dans la Tome i

Chambre, le Greflier doit certifier la 1

lecture et le tems sur le dos.

VIII.
Qu'un Bill référé à un Comité (le Tome 1

toute la Chambre, sera première- f
ment en A glois et en Fraiiçois,
en entier parle Gre ffier pusprl

Président, e Grner, puis par lePrésident, et ensuite çlébattu, cIdÏe
par clause ; le préambule et le tre
seront considéres en dernier,

IX.

Que quand un Bi// est passé par Tome
la Cham 're. le Greffier doit le cer- 1793.
tifier et le dater au bas du Bil/.

G X.
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X.
'Vol.,page That a similar mode of proceeding

,ie sth shall be observed with Bills which
Ja". "7 have originated in and passed the

Legislative Council, as with Bills
originating in this louse.

XI.

VoI.269page RESOLVED, 'That whercas it has
674o4th been found necessary to introduce a
March,817 greater degrece of correctness and

systen in the method ofreading and
ingrossing Bills than heretofore oh-
served, it shall be the duty of the
Law-Clerk of this House, after the
present Session, to revise all Public
Bills after the first reading, and that
after such revision he do mark his
initials, and Certify on the indorse-
ment of the said Bilis in red ink that
the same are correct, and that the
said Law.Clerk be held responsible
for the due performance ofsuch duty
in obedience to this Itesolution, and
in order that he may be regularly
apprized of the Bills that shalt have
been read for the first time, it shall

bc



Des Bitis P>-h!ics. $ I

X.
Qu'on procédera de lamnie maniè- rome 1,

re, tant pour les Bit/s qui aurolIt pns agl
leur origine et pass dans le Conseil

Législatif, que pour ceux qui auront
pris leur origine dans cette Chambre.

XI.
RESO LU, Que vu qu'il a été trOU- Tome 26,

vé nécessaire d'introduire un plusèl(e
haut dégré d'exactitude et un sys- lars, 1817.

tême plus régulier dans la manière
de lire et grossoyer les Bils, qu'il
n'a été ci-devant observé, il sera d.u
devoir du Gretfier enI Loi, après la
présente Session, de reviser tous les
JJill Publics, après la première lec-
ture ; et après avoir tait telle révi-
sion, il y mettra les initiales de son
nom, il certifiera en encre rouge sur
le dossier des dits Bills, qu'ils sont
corrects, et le dit Greffier en Loi se-
ra responsable de la due exécution
de tel devoir en obéissance à cette
Résolution ; et afin qu'il puisse être
informé régulièrement des Bills qui
auront été lus une première fois, il

sera

i
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be the duty of the senior Clerk of
the Committees of this Ilouse, to
provide him daily during the session,
with a List of the Bills that shall have
been read for the first time, and of
the day on which they snall be fixed
for the second reading, and that in
every succeeding stage of such Bills,
the said Law-Clerk shall be also held
responsible for the correctness of the
said Bills, in both Langiages,
should anendments be made there-
to, and he shall make a Ireviat of
ever such Bill prvcvious to the se-
con reading thercof.

XII.

RESOLVED, That after the present
7.9. 12th Session, all Bills, Pub'ic and Pri-
M1arch 1817 vate, and Breviats and Abridgnements

thereof; be printed beforc the second
reading, for the use of the Members
of the Legislature, uniess the House,
in certain cases dispense with such
printing, with the exception never-
theless of certain Bills to continue
the Acts or Bills ofteimbursements

-or
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sera du devoir du plus ancien Gref.
fier des Comités de cette Chambre,
de lui fournir, chaque jour pendant
la session, une liste des Bills qui
auront été lus pour la première foiis,
et du jour qui aura été fixé pour la
seconde lecture, et que dans tous les
ét ages subséqueus de tel lls, 'le dit
Greftier en Loi sera aussi responsa-
ble d'iceux, et verra qu'ils soient
corrects dans les deux Langues, dans
le cas oùdes amendemens y auroient
été fàits ; et que le ditGrettier en Loi
fera un abrégé, (Breviat,) de chaque
tel Bill avant la seconde lecture,

XI.

RESOLW, Qu'après la présente ses-
sion, les Jils tant Publics que Pri.- T,"'

ves et les abrégés d'iceux, seront Miars, isi.
inprimiiés, avant la seconde lecture,
pour l'usage (les Membres de la L.-
gislature, à moins que la Chambre
ne dispense, dans certains cas, de
telle impression, à l'exception uean-
moins de certains Bills de continua-
tion d'Actes, ou Bfil/s de RIembour-

s emeis
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or othei short Bills, not introdu.
cing any important innovation, with
the printing whercof the Speaker
may dispense.

PRIVATE BILLS.

I.

von1..pnge REsoLVEr, That Bills of a private
1206th J-nature shall be introduced by a Pe-

tition to be presented by a Member
and seconded.

II.

That no Bill be ordcered or per.
&4, i1 geh mitted to be brought in, or any Pe-

tition fbr any vork proposcd to be
carried on by tolls or duties to be
levied, by subjecting of" particular
places to the same, until such Peti.
tion lias been referred to a Commit.
tee, and they have examined, the
matter thereof and reported the same
to the HIouse.

III.
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senens on autres nil/s courtsquin'in-
troduisent aucune innovation impor-
tante, de l'impression desquels Mr.
l'Oateur pourra de lui même, dispen-
ser.

DES BILLS PRIVES.

I.

IRriso,u, Que tout Bi// privé doit -om.
être introduit par requête, présentéege
par un Membre, et secondée.

Il.

Qu'il ne soit ordonné ni permis Tome
d'introduire aucun 13il sur aucune pail545,19
pétition tendante à proposer aucun " 1793%

ouvrage à faire par péage ou droits
imposes à cette fin,' dans aucun lieu
Particulier, avant que telle pétition
a tté rCférée à un comité, qui en
examinera l'objet et fera rapport à
la Chambre.

III.
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III.

page Thatwhenever any Pet ition or Bill
.544 19th presented to the louse, shall have
April b een referred to a Committee to exa-

mine the matter thercof and report
the sane as it shall appear to them to
the louse, the House wili not admit
any Petitioners to be heard by them.
selves or (ounsel agrainst suc h Petiti.
on or Bill until the matter thereof shail
have been first reported to the Ilouse.

IV.
Dntt. That the Chairman of the Com-

mittee for any private Bill do not
sit thereupon, without giving a
week's notice thereof, set up in the
lobby.

v.
That ail persons whose interest or

Dito- property may he affected by any
private Bill, shall appear in person
before the Committee to give their
consent, andi if they cannot personal-
]y appear, they may send their consent

in
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"I.

Qne lorsqiaucune Pétition ou Tome ,
Bil présenté à la Chambre, aura (té pa 5,

réferé à un Comité pour en examiner vil,
la matière, et en faire le rapport qui
leur paroitra convenable, la Cham-
bre n'admuettra aucuns Pétitionaires
à être entendus rar eux ou leur Con-
seil, contre telle Pétition ou Bill,
jusqu'à ce que la matière ait été d'a-
bord rapportée à la Chambre.

IV.
Que le Président d'aucun Comité Ditto

sur un /ill)Iivé, ne doit siéger avant
d'en avoir affichénotice dans le vesti-
bule de la Chambre, huit jours d'a-
vance.

v.
Que toutes personnes dont l'intérêt

ou propriété peut être affecté par au- Diîto.
cUn Bill prive, comparoitront person.
nellement devant le Comité pout
donner leur consentement, et que si
elles ne peuvent comparoitre person-

Il nellement,
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in writing, which shall be proved
before the Committee by one or more
witnesses.

VI.

That when any Bill shall be
644' 1 brought into the House for confir-
Apri11793. ming letters patent, there shal be a

true copy ofsucli letters patent an-
nexed to the Bill.

VII.

That after the close ofthe present
44!'o , Session, before any Petition is pre-
bruary,1810- sented to this House, for leave to

bring in a private Bill, whether for
the erection of a Bridge or Bridges,
for the regtilation of a Common, for
the making of any Turnpike Road,
or for granting to any individual or
individualg any exclusive rights
or privilege wh atsoever, or for the
alteration or renewing of any Act of
the Provincial Parliament, for the
like purpose ; notice of such appli-
cation shall be given in the Quebec

Gazelle
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nellement, elles enverront leur con-
sentement par écrit, qui sera prouvé
devant le Comité par un ou plusieurs
témoins.

VI.

Que lorsqu'aucun Bill sera appor- -r
té dans la Chambre pour confirmerpage 545,19,

des Lettres Patentes, une vraie copie Avril, 179' .

des dites Lettres Patentes sera an-
nexée au dit Bill.

VII.

Qu'après la fin de la présente Ses.
sion, avant qu'il soit présenté à cette °5, '
Chacabre aucune Pétition pour ob-Févr.1810.
tunir permission d'introduire un Bil
privé pour ériger un Pont ou des
Ponts, pour regler quelque Com-
mune, pour ouvrir quelque Chemin
de Barrière, ou pour accorder à quel-
qu'individu ou à des individus quel-
que droit ou privilbge exclusif quel-
conque, ou pour altérer ou renouvel-
lQr quelque Acte du Parlement Pro.
vimcial pour de semblables objets, il
sera donné otice de telle application

qu'on
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Gazette, and in one of the newspa-
pers of the district, if any is publish-
cd therein; and also by a notice,
affixed on the Church-doors of the
Parishes that sucli application may
affect, or in the most public place
where there is no Church, during
two months at ieast before such
Petition is presented.

VIII.
REsoLvED, That her eafter this

792t'12 f House will not reccive any Petitions
Alarch,1817 for private Bills *after the first fifteen

days of each session.

Ix.
RESOLVED, That this House will

V,,°26 ,og" not receive any private Bills except
Narc11817in the first twenty-four days of each

session.
x.

Ditto. RESOLVED, That this House will
not receive any Report of a Special
Committee upon any such Private
Bills except within the first forty
days of cach Session.
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Dcs Bills Publics. 61

qu'on se proposera de faire, dans la
Gazette de Québec, et dans mn des
papiers publicsdu District, s'il y en a,
et par une affiche posée -à la porte des
Eglises des Paroisses qui pourront
être intéress'es à telle application,
ou à l'endroit le plus public, s'il n'y
a point d'Eg'ise, pendant deux mois
au noins avant que telle Pétition
soit présentée.

VIII.
R vsor.u, Qu'; l'avenir cette Cham- Tme o,

bre ne recevra des pétitions pour des pae a2
Bi//s privés que dans les premiers '
quinze jours de chaque session.

IX.
RESOLU, Que cette Chambre ne T

recevra des Bills privés que dans les l
premiers vingt-quatre jours de '%ha- Mars, 3817.

que session.
X.

RESOLU, Que cette chambre ne
recevra aucun Rapport (le Comité Ditb.
spécial, sur chaque tel Bill privéV,
que dans les premiers quarante jours
de chaque session. XI.



Private Bills.

XI.

Vol.2R, ,g REsoLVED, That after the present
6 2 Session. before any Petition praying

leave to bring in a private Bill fbr
the erection of a Toli Bridge, is pre-
sented to this House, the person or
persons purposing to Petition for
such Bill, shall, upon giving the no.
tice prescribed by the Rule of the
thtird day of February, one thousand
eight hundred and ten, also, at saine
time, and in the saine manner, give
a Notice, stating the rates which
they intend to ask, the extent of the
privilege, the beight of the Arches,
the interval between the abutnents
or piers fbr the passage of rafts and
vessels, and nentioning whether they
purpose to erect a Dr'aw-Biidge or
not, and the dimensions of sucli
Draw-bridge.

XII.

VnoInge That ail the expenses and costs
*uar, ,28 attending on private Bills and the re-

lative pioceedings lm this House
thereon, ought not to fall uipon the

Public,
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Des Bills Privés.

XI.

IRESOLU, Qu'après la présente ses. Tome 28,

sion, avant qu'il soit présenté a cette page 176s

Chambre aucune Pétition pour ob- Nirs
tenir permission d'introduire un Bill
privé pour ériger un Pont dèpéage,
la personne ou les personnes qui se
proposeront de pétitionner pour tel
Bill, en donnant la Notice ordon.
née par la règle du troisième Février,
mil huit cent dix, donneront aussi,
en même tems et de la nine mani..
ère, un avis notifiant les taux qu'-
ellesse proposeront de demander, l'é-
tendue lu privih ge, l'élévation des
A rches, l'espace entre les Culées ou
Piliers, pour le passage des Cageux,
Cages et Batimens, et mentionnant
si elles se proposent de bâtir un Pont
levis ou non, et les dimensions de
tel Pont-levis.

xiH.
Que tous les frais et d'penses oc.

casionnés par les Bills privés et les
procodures y relatives dans cette '.
Chambre, ne doivent pas retomber

su r
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Public, and tlat it isjust and reaso-
nable that part ofsuch expenses and
costs should be supported by those
who apply for the said Bills.

XIII.

vn1.~,p ,That during six years from and af-
27,U7 tf -ter this year, the Clerk of this House
xi eryiO be held immediat ely after the issuing

of" tie Proclamation, convoking the
Provincial PaÏliament for the dis.
patch of business, to announce in
the Quebec Gazette and other News.
papers publislied in this Province,
until tie opening of Parliament, the
day on which the time limited for
receiving Petitions for Private Bills
will expire according to the Ules of
this louse, and that the said Clerk
be also held to announce, during the
same number of years, by notice set
up in the Special Committee Rooms,
and in the Lobby of thisIHouse, by
the first day of every Session, the
days on which accordingto the Iules
of this House t,le tine for receiving
Petitihns for private Bills, Reports

ol

Prliivate Bills.,



Des Bills Privés.

sur le Public, et qu'il eât juste et
raisonnable que partie de tes frais et
d)enses soit supportée par ceux qui
demandent les dits Bills.

XIII.

Que pendant six années à compter
de cette année, le Greffier (le cette "
Chambre soit tenu aussitôt après la oanvr. i

Proclamation émanée pour la (on.
vocatiot (lu Parlement Provincial
pour la dépêche des affaires, d'an-
noncer dans la Gazette de Québec
et autres Papiers Nouvelles, publiés
en cette Province, jusqu'à la tenue
du Parlement, le jour auquel doit
expirer, suivant les Règles de cette
Chambre, le délai pour recevoir les
.Iequêtes pour des Bills privés, et
que le dit Greffier soit aussi tenu
d'annoncer pendant le même nom.
bre d'années, par une Notice affi-
chée dans les Chambres de Comités
Spéciaux, et dans le Vestibule de
cette Chambre, dès le premier jour
de chaque Session, Le jour où, sui-
Vant les Règles de cette Chambre,

I doivent
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6Petiaons, 'sc.

on those Petitions and Reports on
the Bills upon those Petitions, are
to expire.

PETITIONS, &c:

I.

RESOLVEn, That Petitions, Me.
°'amorials and other papers addressed

uiry,1n3. to the House, shal be presented by
a Member in his place, who shall be
answerable to this House, that they
do not onýtain inaproper or imperti.
neut matter.

II.

Vol. ~ That this Heuse will receive no
546, 1Pth tition for any swný of monêy rela.
April ting to Public service, but what is

recommended by His Majesty's Go.
veino- Lieutenant Governor or per-
son administering the Government
at the time.

IIH
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Des Petitions, .Mémoires. 67

doivent expirer les délais pour rece-
voir les Requêtes pour des Bi4ls pri-
vés, les R a pports sur les Requêtes
et aussi les Rapports sur les Bills sur
ces Requêtes.

DES PETITIONS, MEMOIRES, &c.

L

REsOLU, Que toutes rêquetes, mé.
moireson autres papiers adressés à la °
Chambre d'Assemblée, seront présen-janyr. 1793.

tés par un Membre siègeant, et celui
qui les aura présentés sera responsa-
ble à la Chambre, qu'ils ne contien-
nent rien d'impropre ni d'indécent.

11.

Que cette Chambre ne recevra au. T m .

cune Pétition pour aucune somme f 5

d'argent relative au service Publie, ^l9
que ce qui sera recomnandé Pr le
Gouverneur deSa Majeste,le'Lieute.
nian t-»Gouverneur, ou la Personne ad-
ministrant le Gouvernement d'alors.

III.



Papers, (S'C.

II.

VoI.OPnqge That whenever a Petition tending
889 izthJto incorporate any number ofpersons
Uy 1821.to carry on any commerce or trade

is presented to this Flouse, such of
the Members of this House who are
to become incorporated in conse-
quence of such Petition, to carry on
sucli commerce or trade, are person.
ally interested in ail questions that
may arise upon such Petition, and
in any after proceedings that may
take place lipon it.

Seealso BIILLS PR IV A TE, Rule 3, 7, 8,9,10,11.

Papcrs laid bejöre the House.
Forni o' Rcading.

'Vol.ire RESOLVED, That papers laid be.
,, fore this House, or referred to a

nuarX,1793. Committee for their consideration,
are of rightto be read once by the
Clerk or Chairman at the table, but
when once rcad to the House, or

Committee,
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P>apiers, oSc.

III.

Que lorsqu'il est présenté à la Cham- Tome30,

bre une Requête tendant à l'incorpo. pge 89.3

ration d'aucun nombre de personnes l"«1.

pour faire aucun Commerce ou Traf.
fic, ceux des Membres de cette Cham-
bre qui sont actuellement dans le cas
d'être incorporés, en conséquence de
telle Requête, pour faire tel Coin-
merce ou Traffi c, sont personnelle.
ment intéressés dans toutesquestions
qui peuvent s'élever sur telle Requête
et sur toutes procédures subséquen-
tes qui en peuvent résulter.

Voyct aussi BI L Ls P R IVEs, Rgle 3, 7,8, 9, 10,11.

Manière de lire les Papiers mis
devant la (tambrc.

RESOLU, Que tous papiers mis ,
devant la Chambre, ou référés aux,.g
Comité& pour leur considération, doi-'*170
vent être de droit lus une fois par le
Greffier ou le Président à la table,
mais une fois lus à la Chambre ou

dans
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Committees.

Committee, they are then, like every
other Paper that belongs to the House
to be moved for to be read, and
if objected to, to be decided by ta-
king the sense of the House or Com.
mittee.

COMMITTEES.

I.

Vol. 1, pa RESOLVED, That in forming a
1149,5th "Committee of the whole House, the
.Jan. Speaker shall leave the Chair, and

a Chairman be appointed to preside,
who shall have the same authority in
the Chair of the Committee as the
Speaker in the Chair of the House,
and so in other Committees.

Vol. p Pa That the mode of appointing a
1824Special Committee, shall be first to

J". 1 determine the number it shall consist
of, then each Member naming one,
which shall be written down by the

Clerk;
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Des Comités.

dans un Comité, alors, comme toute
autre papierqui appartient à la Cham-
bre, il faut-une motion pour en avoir
lecture; et si on objecte, on pren.
dra le sens de la Chambre ou du
Comité.

DES COMITES.

I.

RESOLU, Qu'en formant un Co-
mité de toute la Chambre, l'Ora-,,.° 5
teur quittera la Chaire, et un Pré-. Jm-vr.1793.

sident sera nommé pour présider au
Comité, et ilaura la même autorité
que l'Orateur de la Chambre; et il en
sera de même de tout autre Co-
mité.

Il.

Que la manière d'appointer un
Comité spécial, sera premièrement Tl ®le

de déterminer le nombre dont il Janvr. i7S.

consistera, ensuite chaque Membre
en proposant un, dont le nom sera

pris
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Committees.

Clerk. Those who have most voices
shall be taken successively, until that
the number is completed ; and if any
difficulty should arise by two or more
having an equal number of voices,
the sense of the louse shall be taken
as to the preference ; but it shall be
always understood, that no Member
whio declares himself or divides
against the body or substance of the
Bill, motion or matter to be conimit-
ted, upon any of the Readings there-
of, can be nominated to be of a Com-
mittec upon such Bill, motion or
matter.

III.

That every Member who shall iii-
V "P troduce a ill, Petition or Motion
ApenosD upon any object which may be refer-

red to a Commrittee, shall-be one of
the Comnittee without being na-
med by the louse.

VI.

7 2



Des Comités.

pris en écrit par le Greffier ; ceux
qui auront le plus de voix, seront pris
successivement jusqu'à ce que le
nombre ait été complété ; et sil
s'élève aucune difficulté sur ce que
deux Membres ou plus, auroient un
nombre égal de voix, l'opinion de
la Chambre sera prise, quant à la
préférence ; mais il sera toujours en-
tendu qu'aucun Membre, qui·se sera
déclaré ou aura demandé une divi.
sion contre le corps ou la substance
du Bill, motion ou matière, pour
être remis au Comité, lors de la lec-
turc d'icelui, ne sera nommé pour
faire partie du Comité sur un tel Bill,
motion ou matière.

III.

Que tout Membre qui introduira Tom 1.
un Bill, IPétition ou Motion surpaps. %öu
quelques objets, qui pourront être -
référés à un Comité, sera un du
nombre du Comité, sans qu'il soit
nommé par la Chambre.

73
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74 Messengers.

IV.

That of the number of Members
1 22s 26th.iappointed to compose a Committee,
"UY'8"5.such number thereof as shall be

equal to a majority of the wlole
number chosen, shall be a Quorum
competent to proceed to business in
al cases, where the number to forn
such Quorum shall not be specially
fixed in the motion of appointmcnt.

MESSENGE RS.

T.

Vol. %,pag. RESOLVED, That the mode ofap
56, 25th '

pointing M1csscngers, shall be first
to determine the nuniber they shall
consist of, then cach Member na-
ming one,which shall be written down
by the Clerk, those who have most
voices shall be taken successively,
until that the number deternined
for the message bc completed ; and

if
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Des Messag ers.

Xv1.
Que tel nombre des Membres Tome 13,

nommés pour composer un Comité, r.I.
qui sera égal à une majorité de tout
le nombre choisi, sera dans tous les
cas un Quowum compétent poir pro-
céder aux atlires, lorsque le nom-
bre qui devra former tel Quorum ne
sera pas spécialement fixé dais la'
motion de nomination.

DES MESSAGERS.

I.

REsoLu, Que la manière de nom. Tome 2,
mer des Messagers sera, première- rt3m 2;%

ovmbre,
ment d'en fixer le nombre, ensuitel79 3.

chaque Membre en proposera un,
dont le nom sera pris en ècrit par le
G reflier ; ceux qui auront le plus de
voix seront )1'is successCieet, jus-
qu'à ce que le nombre déterminé
pour le message, ait dté complété ;

et



Orders of the Day.

if any difficulty should arise by two
or more having an equal number of
votes, the sense of the House shall
be taken as to the preference ; but
it shall be always 'understood, that
the Member who moves for the Mes.
sage shall of right be one of the
number of Messengers, -ithout
being named by the House ; and
that any Member who shall declare
himself, or divides, against the said
Message, or against the subject
thereot, cannot be named to be one
of the number fixed upon.

ORDERS OF THE DAY.

I.

vol. i, RESOLVED, that the Order of the
P3·.' Day shall have preference to any
179. Motion before the House.

II.
Vol. 16P That it be a standing rule of this

C*4, House, that when any Order or
1". Orders



Des Ordres du lour.

et s'il s'élève aucune difficulté, sur
ce que deux Membres ou plus au.
roient un nombre égal de voix,, l'o.
pinion de la Chambre sera prise,
quant à la préférence; mais il sera
toujours entendu que le Membre qui
aura fait la motion pour le message,
sera de droit un du nombre du dit
message, sans qu'il soit nommé par
la Chambre ; et que tout Membre
qui se sera déclaré ou aura demandé
une division contre le dit message,
ou contre le sujet d'icelui, ne pour.
ra être nommé comme un du nombre
fixé pour le composer.

DES ORDRES DU JOUR.

I.

REsoLIU, Que l'ordre du jour doit To

avoir préférence sur aucune MotionJanu.
devant la Chambre.

IL.

Qu'il soit une règle permanente Tomei1
de cette Chambre, que lorsque quel-: r, lm&

que
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78 rivileges -Librar y.

Orders of the Day shal be lost by a
Committee of the whole House
breaking up for want of a Quorumý
or by the House adjouring for want
of a Quorum, the Order or Orders
so lost, shall be taken up in succes-
sion, as the first business to be pro-
ceeded on, at the next meeting of
the Ilouse.

PRIVILEGESi

vo. PgeRESOLVED:i, Tllat Whienever any
1(20,16th.la- atter of Privilege arises, it shal[
liuiry,1793. b immediately taken into consi-

deration.

LIBRARY.

I.

Vol.10,page RESOLVED, That a (ataloguc of
228# Ot h the Titles, Editions, Classes, costMarch, 1802. 

and



Des Priviléges.

que ordre du joir se trouvera détruit
par un Comite de toute la Chambre,
qui sera dissout faute de Quorum, ou
par un ajournement de la Chambre,
faute de Quorum, les ordres ainsi
détruits seront considér's en succes-
sion comme la premiee afifire sur
laquelle la Chanbre devra procéder
a sa première assemblée.

DES PRIVILEGES.

REsoLu, Que quand quelque a-Tome i
tiere de privilege se présentera, elle pagel2t, 16
sera immnédiatemnlt prise ci consi-avr1793.

dé ration.

U IBlLIOTIIEQU E.

I.

Resot, Qu'un Catalogue (les Tome 10.

Fitres, Editions, Fi-oriats, prix d'a. 1

ch tts l 0



Library.

and charges of the Books, be kept
by the Clerk of te House, in wliom
th e custody and responsibility there-
of shall be vested.

II.

That portable Cases, for facility
of transport, in cases of fire, or other
emergency, be imnediately made
under the directions of the said
Clerk, and that the said Cases be
labelled in conspicuous charazters,
denoting the contents of each.

III.

That the Library be deposited in
the Committee Room, or Clerk's
Office, or such other part of this
.House as may hereafter appear to
Mr. Speaker to be most convenient,

Iv.

That no person whatsoever shall
be entitled to resort to the Books,

except
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Bibliothéque.

chat et frais des Livres, -soi t tenu
par le Greffier de la Chambre, au-
quel en sera donné la garde et la
responsabilité.

lI.

Que des caissesportatives, aisées
à transporter en cas de feu, ou au.
tre accident, soient immédiatement
faites sous les directions du dit Gref-
fier, et que des inscriptions, en gros
caractères, soient mises sur les dites
caisses, désignant le contenu de cha-
cune.

I II.

Que la Bibliothèque soit déposée
dans la Chambre de Comité, ou le
Bureau du Greffier, ou aucune au-
tre partie de cette Maison, ainsi qu'il
paroitra le plus convenable ci-après à
Mons. l'Orateur.

Iv.
Qu'aucune personne n'aura droit

d'avoir accès aux Livres, à l'excep-
1 tion
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Library.

except the Governor, Lieutenant
Governor, or Person administering
the Government; the Members of
the Executive and Legislative Coun-
cils and House of' Assembly, and
the Officers of the two Houses for
the time being : That access nay
be had to the Books at ail hours,
during the sittings of the Legisila-
ture, and on every Tuesday of cach
week, from the hour of ten in the
morning to three in the afternoon,
during the prorogations ; but on no
pretence whatever ought uny Per-
son, the Governor, Lieutenant-Go-
vernor, or Person administering the
Government excepted, to be per-
mitted to carry any of them out of
the building.

v.
That the Clerk shall report regu-

larly to the House, through Mr.
Speaker, at the opening of' each
Session, the actuai state of the i1-
brary. vie
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Bi4wléque.

tion du Gouverneur, Lieutenant-
Gouverneur, ou la Personne ayant
l'Administration du Gouvernement,
des Membres des Conseils Exécutif
et Législatif, et de la Chambre d'As.
semblée, et des Officiers des deux
Chambres pour le tens d'alors. Que
Ion pourra avoir accès aux Livres à
toutes les heures durant les Sessions
de la Législature, et le Mardi de
chaque semaine, depuis dix heures
du matin jusqu'à trois heures de l'a-
près midi, durant les prorogations ;
mais on ne doit permettre à aucune
Personne, sous quelque prétexte
que ce soit, à l'exception du Gou-
verneur, Lieutenant-Gouverneur, ou
la Personne ayant l'Administration
du Gouvernement, d'en emporter
aucun hors de ce btiment.

V.
Que le Grofier fera régulière-

ment vn rapport à la Chambre, par
la voie de Mous. l'Orateur, à l'oui.
verture de chaque Session, de l'état
actuel de la Bibliothéque.

VI.

sa



Library.

VI.

vou.1.g. OIIDERED, That the Clerk of this
586, 1sth House be authorized to import an.
Aprl, lti 7 nually the continuation of the pe-

riodical works in the Library of this
House.

VIl.

VoI.34.,pge RESOLVED, That during the inter-
361, 17th val between the Sessions of the Par.
March,1895.liament, the apartment in the House,

which is called the Ward Robe, shail
be open on Morlday, Wednesday
and Saturday in each week, from
nine o'clock until five o'clock, to the
Members and Officers of thie Legis.-
lative Council and Assembly, to the
Members of the Executive Council,
to the Judges of the King's Bench,
and to all persons who shal1 have ob.
tained permission in writing from
any one of the Members of this
House, which permission shall be
valid during one month only, and
may be renewed.
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Bibliuthéque.

VI.

ORDONN,', Que le Greffier <le Ton J5,

cette Chambre soit autorisé de f'aire'<v4l.
venir chaque année la continuation
des ouvrages périodiques de la Bibli-
otheYque de cette Chambre.

VII.

RESOLU, Que durant l'intervalle -o,,,4,
entre les Sessions du Parlement, l
partement de la Chambre appellé lais2.
Garde-lRobe sera ouvert les Luundr,
Mercredi et Samedi le chaque se-
inzine, depuis neuf heures jusqu'à
cinq heures, aux Membres et O(Mi-
ciers du Conseil Législatit'et dle l'As.
semblée, aux Membres du Conseil
Exécutif, aux Juges du Banc du
Roi, et à toutes personnes qui en
auront obtenu la permission par
écrit d'aucun des Membres de cette
Chambre, laquelle permission vaudra
pendant un mois seulement, et jour-
ra être renouvelée.

V 1II .
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Library.

VIII.

RESOLVED, That a set of Maps,
Globes, 'Tables and Seats, Writing
Paper, Pens aid Ink, and the
Weekly News Pap-ers which the
Clerk of' this ilouse receives, be
placed there for the use of the per-
sons above mnentioned ; they may
also, 011 reestin it in witilg,
cause to be brought. them in the said
apartment and not elsewhere, in or-
der to read and make. extracts froi
thiem, if they choose to do so, such
volumes in the Library ofthis Ilouse,
as they shall have mentioned to the
Keeper of the House, to whon they
shall return the volumes which they
have received froni him, aud get
back again the written request they
may have given, before they g
away, with the exception ot the
64 Tableau de l'Egypte« " Guerres
des François" and "British Armour
and ier aldrv,' which shahl remain
in the Clerkws Boom, and shall not
be communicated without his con-
sent. IX.



B:bliothzrq1i. 8

REoru, Qu'un jeu de Cartes
Géographiques, (les Globes, dus Ta-
bles et des Siéges, duPapier à écrire,
des Plumes et de l'Encre, et les Pa.
piers-nouvelles de la semaine, que
recoit le Gremtier (le la Chambre, y
seront placés à l'usage des person-
nes ci-devant mentionnées; c1les
pourront également, en le deman-
dtant par écrit, se faire apporter
dans le dit appartement. et non ail-
leurs, pour les lire et en fidre des
extraits si bon leur semble, tels des
Volumes de la Bibliothêque de cette
Chambre qu'elle auront indiqués au
Gardien de la maison, à qui elles re-
mettront les volumes qu'elles en au-
ront reçus et retireront les demandefs
écrites qu'elles auropt données, avant
de sortir, à l'exception du 'Tableau
de l'Egypte," (les " Guerres des
Fra'ncais' et I British Arnour ard
Ieraldry," qui resteront dans la
Chambre dit Greftier, et ne seront
communiqués que de son consente-
Ment.

Ix.
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88 Q/ice Ilours.

R4o, so Tlhat after the present
wr> 8 Sesion, the Library of' tis Iloise

shall bel1 kept open under the esta.
blished R ules every day in the Week,
Thursdays, Sundays and llolidays
excepted.

OFFICE IHOUlES.

o That the hours of attendance of
the respective officers of this Ilouse,
and the Extra Clerks employed du-.
ring the Session, be fromn nine inl the
fiorcnoon until two in the afternoon,
and fron three in the after'noon un -
til eight o'clock, and from t ieue
until the business of thlîday bc
pileted.

VACANCIES IN THE OFFICES.

page RESOn, Thbf filling any

182I. future vacancy in the offices of this
il ):se,



Heures d'Office.

Rvso,u, Qu'après la présente Ses- Tome ,
sion la Bibliothêque de cetteChambrePr
soit ouverte sous les réglemens éta-
blis, tous les jours de la semaine, les
Dimanches, Fêtes d'Obligation et
Jeudis exceptés.

HEURES 'OFFICE.

REsoliT, Que les Heures d'Office Tome 2 ,

pour les Ofliciers de cette ChambrePage 1, 23

ainsi que pour les Ecrivains extraor- J"nv. 1819.

dinaires employés durant la Session,
seront depuis neuf heures du matin
jusqu'à;deu' le l'aprs-midi, et de-
pOW tfbîs heures de l'après-midi jus-
qû't huit heures, et de là jusqu'à ce
que les affaires du Jour soient com-
p)letées.

VACANCES DANS LES BUREAUX.

REsoLU, Q(1evant te pourvoir à Tome 38,
aucune des places de cette Chambregge e,1

M qui legs-
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90 Imports and E.rports.

House, enquiry be made touching
the necessity of such office, the
amount of" the Salary and Emolu,-
ments thereunto annexed, and the
fixing such Salary de novo at every
change.

IMPORTS AND EXPORTS.

Vol. se, That the Clerk of this House do
IlSlay before this House in the course

of each Session, a gencral Table of
the Imports and Exports of this
Province, taken fron the Returns
which may be laid before this louse
by order of lis Excellency the Go.
vernor in Chief; that the said Clerk
do also lay before this Ilouse next
Session a similar table for the seven
last years, and that he do cause the
stid Table to be printed, in order
that.the same be added to the Ap-
pendix to the Journals of next year,

and
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qui pourraient devenir vacantes, il se-
ra fait une enquête touchant la néces-
sité de telle place, le montant des sa.
laires et émolumens qui y sont atta-
chés, et que tels salaires seront de
nouveau fixés lors de chaque muta-
tion.

IMPORTATIONS & EXPORTATIONS.

Que le Gre(ier de cette Chambre 'romn3,
mette devant cette Chambre danspage 6.% 3
le cours de chaque Session, un Ta-Fevri.i

bleau Général des Importations et
des Exportations de cette Province,
pris sur les retours qui pourront étre
mi.s devant cette Chamlbre, par or-
Ire de Son Excellence le Gouver.

neur en Chef ; que le dit G eier
mette aissi devant cette Chambre à
la prochaine Sessiol, un semblable
Tableau pour les sept dernitres an.
nées, et qu il fasse imprimer le dit
Tableau, poîrqu'il soit ajouté à l'Ap.
pendice du Journal de l'année pro.

chaine
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and that in each succeeding year he
do cause to be printed a similar
Table, to be in like manner inserted
in the Appendix to the Journals of
those periods.

Nora.-The Rule paued by the Houst for regulat-
ing the proceedinge on Cont.ed Eletions, although
not rescinded are becotne WiL, as the Provincial A4ct of
the 48th Geo. III. chapter 31, provides therefor ; they
are for that reason omitted in the present selection.
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chaine, et que dans chaque année
suivante, il fasse imprimer un sem-
blable Tableau, pour être de même
inséré dans l'Appendice des Jour-
iaux d'alors.

Nor,...Quoique les Régles pansées par la Chambre
touchant les Elections contestées, ne soient pas rescin-
déea, elles sont devenue* NULL; parce que l'Acte Pro.
vincial de la 48e. Go. 11. chapitre 51, pourvoit à cet
egard ; c'et pourquoi elles ont été omimes dans ce recueil.
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